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Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

1 Tote o ‘Inoolg  avhAxen eig Thv  &pnuov Omd 1ol  MMvevpatog
Kemudian - Yesus dibawa ke - padang-gurun oleh - Roh
G5119 G3588 G424 G0321 G1519 G3588  G2048 G5259 G3588  G4151

melpacBijivat Od tod  Stafdlou.
dicobai oleh - iblis.
G3985 G5259 G3588  G1228

Maka Yesus dibawa oleh Roh ke padang gurun untuk dicobai Iblis.

2 Kal  vnotevoag HuEpag Teooepdkovta  Kal  tecoepdakovtal, vuktag Ootepov

dan berpuasa hari empat-puluh dan empat-puluh malam  kemudian
G2532  G3522 G2250 G5062 G2532  G5062 G3571 G5305
énelvaoev.

lapar.

G3983

Dan setelah berpuasa empat puluh hari dan empat puluh malam, akhirnya laparlah Yesus.

3 kal TpoosENBwv 6 newpalwy, Elmev avtd, = Yiog el T00
dan mendekat - pencoba, berkata kepada-Nya, Jika Anak Engkau -
G2532  G4334 G3588  G3985 G3004 G0846 G1487 G5207 G1510 G3588
Oeol, elmg, va ol AiBotl olToL dptol  yévwvTaL
Allah,  katakanlah, supaya - batu-batu ini roti menjadi.

G2316  G3004 G2443 G3588  G3037 G3778  G0740  G1096

Lalu datanglah si pencoba itu dan berkata kepada-Nya: "Jika Engkau Anak Allah, perintahkanlah supaya batu-
batu ini menjadi roti."

4 0 6¢ AToKpLOElG,  ElTtey, reyparmray,  Ouk - &1 dptw poOvw  {Roetal
Dia tetapi- menjawab, berkata, Tertulis, Tidak dengan- roti saja hidup
G3588  G1161 G0611 G3004 G1125 G3756  G1909 G0740  G3441  G2198
0 avlpwrtiog, AN el Tavtl PAMATL  EKTIOPEUOMEVW Sla  otopatog  Oeod.
- manusia, tetapi- dengan setiap firman  keluar dari  mulut Allah.
G3588  G0444 G0235 G1909 G3956  G4487 G1607 G1223  G4750 G2316

Tetapi Yesus menjawab: "Ada tertulis: Manusia hidup bukan dari roti saja, tetapi dari setiap firman yang keluar
dari mulut Allah."

5 Tote mapaAapPavel  autov O Swapolog  elg thv  aylav TOAv, Kal
Kemudian membawa Dia - iblis ke - kudus kota, dan
G5119 G3880 G0846  G3588 G1228 G1519 G3588 GO040  G4172  G2532
g¢otnoev adtov  érl 10 Tteplylov  tod  ilepod,
menempatkan Dia di-atas - bubungan - Bait-Allah,

G2476 G0846  G1909 G3588  G4419 G3588 G411

Kemudian Iblis membawa-Nya ke Kota Suci dan menempatkan Dia di bubungan Bait Allah,
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6 Kal — Aéyel alt®, El Yiog €l To0 ©ol, PdAe OEQUTOV

dan berkata kepada-Nya, Jika Anak Engkau - Allah,  lemparkanlah diri-Mu
G2532  G3004 G0846 G1487 G5207 G1510 G3588 G2316  GO906 G4572
KATw: yeypartat  yap, otL Tolg ayyenoLg avtod évrehettal
ke-bawah: tertulis karena, bahwa Kepada- malaikat-malaikat Dia memerintahkan
G2736 G1125 G1063 G3754 G3588 G0032 G0846 G1781

Tepl 000, Kat €l XELPQV apoloiv O€, HA_ TIoTE
tentang Engkau, dan di-atas tangan-tangan mengangkat Engkau, supaya-tidak pernah
G4012 G4771 G2532  G1909 G5495 G0142 G4771 G3361 G4219

Tpookoyng TpPOC AiBov tTOV  mOSa  oou.
tersandung pada batu - kaki Engkau.
G4350 G4314  G3037  G3588 G4228  G4771

lalu berkata kepada-Nya: "Jika Engkau Anak Allah, jatuhkanlah diri-Mu ke bawah, sebab ada tertulis: Mengenai
Engkau Ia akan memerintahkan malaikat-malaikat-Nya dan mereka akan menatang Engkau di atas tangannya,
supaya kaki-Mu jangan terantuk kepada batu."

7 Ebn alt® o ‘Inoolg, Md&Ahwv yeéyparta, OUK ékmelpaoel  Koplov
Berkata kepada-Nya - Yesus, Lagi tertulis, Jangan  mencobai Tuhan
G5346 G0846 G3588  G2424 G3825  G1125 G3756 G1598 G2962

OV BOedv  oou.
- Allah  Engkau.
G3588 G2316  G4771

Yesus berkata kepadanya: "Ada pula tertulis: Janganlah engkau mencobai Tuhan, Allahmu!"

8 MNaAwv  mapahapfdver  avtov © SwapBolog  elg 6pog ognAov  Alav, Kat
Lagi membawa Dia - iblis ke gunung tinggi sangat, dan
G3825  G3880 G0846 G3588  G1228 G1519  G3735 G5308 G3029 G2532

Seikvuoy a0t® mdoag Tag  PaoctAsiag Tod KOopou kal TV
menunjukkan kepada-Nya segala - kerajaan-kerajaan - dunia dan -
G1166 G0846 G3956 G3588  G0932 G3588  G2889 G2532  G3588
66&av aut@®v,

kemuliaan mereka,

G1391 G0846

Dan Iblis membawa-Nya pula ke atas gunung yang sangat tinggi dan memperlihatkan kepada-Nya semua
kerajaan dunia dengan kemegahannya,

9 Kal  €lmev aut®, Tadta ool mavta  Swow, v TIECWV,
dan berkata kepada-Nya, Ini-semua kepada-Mu semua akan-kuberikan, jika sujud,
G2532  G3004 G0846 G3778 G4771 G3956 G1325 G1437  G4098

TIPOOKUVAONG  HOL.
menyembah kepadaku.
G4352 G1473

dan berkata kepada-Nya: "Semua itu akan kuberikan kepada-Mu, jika Engkau sujud menyembah aku."

10 téte Aéyel alt® o} ‘Inoolg, “Ymaye, Zatavd; yeypamrtat Vdp,
kemudian berkata kepada-Nya - Yesus, Pergilah, Setan; tertulis karena,
G5119 G3004 G0846 G3588  G2424 G5217 G4567 G1125 G1063

KOoplov tov  Bedv  oou TIPOOKUVACEL;, Kal  alt® MOVW AATPEVOELG.
Tuhan - Allah  Engkau menyembah, dan  Dia saja melayani.

G2962 G3588 G2316  G4771 G4352 G2532  G0846 G3441 G3000
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Maka berkatalah Yesus kepadanya: "Enyahlah, Iblis! Sebab ada tertulis: Engkau harus menyembah Tuhan,
Allahmu, dan hanya kepada Dia sajalah engkau berbakti!"

11 Tote adinow avtov 6 StaBohog, kai 6oy, dyyehot
Kemudian meninggalkan Dia - iblis, dan lihatlah, malaikat-malaikat
G5119 G0863 G0846  G3588 G1228 G2532  G3708 G0032

mpocfijABov  kalt  Sinkovouv  alT®.
datang dan  melayani Dia.
G4334 G2532  G1247 G0846

Lalu Iblis meninggalkan Dia, dan lihatlah, malaikat-malaikat datang melayani Yesus.

12 "Akovoag 6¢ ot Twdavvng TmapeddBbn, avexwpnoev €lg thv  ToAaiav:
Mendengar dan- bahwa Yohanes  diserahkan, menyingkir ke - Galilea:
G0191 G1161  G3754 G2491 G3860 G0402 G1519 G3588 G1056

Tetapi waktu Yesus mendengar, bahwa Yohanes telah ditangkap, menyingkirlah Ia ke Galilea.

13 kat  KataAuwv thv  Nalapd, €NOwv, KATWKNOEV Ei¢ Kadapvaouy, TthHv

dan  meninggalkan - Nazaret, datang, tinggal di Kapernaum, -
G2532  G2641 G3588  G3478 G2064 G2730 G1519  G2584 G3588
napabaiacoiav, &v opilolg ZaPouhwv kal  NedpBaAiy,
tepi-laut, di daerah Zebulon dan Naftali,
G3864 G1722  G3725 G2194 G2532  G3508

Ia meninggalkan Nazaret dan diam di Kapernaum, di tepi danau, di daerah Zebulon dan Naftali,

14 va TANPpwWOR TO pnbev S 'Hoalou to0 TmpodATou, Aéyovtog,
supaya digenapi -yang difirmankan melalui Yesaya - nabi, berkata,
G2443 G4137 G3588  G2046 G1223 G2268 G3588  G4396 G3004

supaya genaplah firman yang disampaikan oleh nabi Yesaya:

15 TR ZaBouhv kal VYA NedpBahiy, ©660v Bahdoong TEpav o0 Top&dvou,
Tanah Zebulon dan tanah  Naftali, jalan  laut, seberang - Yordan,
G1093  G2194 G2532 G1093  G3508 G3598  G2281 G4008 G3588  G2446

foAtaia TV €0BvQv.
Galilea - bangsa-bangsa.
G1056 G3588  G1484

"Tanah Zebulon dan tanah Naftali, jalan ke laut, daerah seberang sungai Yordan, Galilea, wilayah bangsa-bangsa

lain, --

16 6 Aao¢ 0 Kabruevog év oKoTiq, oI0]e €i5ev MEya, Kal
- Bangsa -yang duduk dalam kegelapan, terang melihat besar, dan
G3588  G2992 G3588  G2521 G1722  G4653 G5457 G3708 G3173  G2532
o]l Kabnpeévolg  év Xwpa  kat okl Bavdatou, ©¢®g
bagi-mereka-yang duduk di daerah dan bayang-bayang kematian, terang
G3588 G2521 G1722  G5561 G2532  G4639 G2288 G5457

AVETELAEV  AUTOIG.
terbit bagi-mereka.
G0393 G0846

bangsa yang diam dalam kegelapan, telah melihat Terang yang besar dan bagi mereka yang diam di negeri yang
dinaungi maut, telah terbit Terang."
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17 Amo  toéte ApSato 6 ‘Inoolg knpUooewv  kat  Aéyey,  MEeTAVOETTe,
Dari saat-itu  mulai - Yesus berkhotbah dan berkata, Bertobatlah,
G0575  G5119 G0756 G3588  G2424 G2784 G2532  G3004 G3340
fyyLkev yap n Baowela tv  olpav@v.
sudah-dekat karena - kerajaan - surga.

G1448 G1063 G3588  G0932 G3588  G3772

Sejak waktu itulah Yesus memberitakan: "Bertobatlah, sebab Kerajaan Sorga sudah dekat!"

18 Neputat®v  6¢ mapd TtV  Bdhacoav TAC  Falaiag,  Eidev duo
Berjalan dan- di-tepi - laut - Galilea, Dia-melihat dua
G4043 G1161 G3844  G3588  G2281 G3588  G1056 G3708 G1417
adehdovg, Zipwva TOV Aeyopevov Métpov, kal  Avdpéav TOV  adehdpodv auvtod,
saudara, Simon -yang disebut Petrus, dan Andreas - saudara dia,
G0080 G4613 G3588  G3004 G4074 G2532  G0406 G3588  G0080 G0846
BaN\ovtag audipAnotpov  €ig v Bdhaccav; Hoav  yap GALETC.
melemparkan jala ke - laut; adalah karena nelayan.
G0906 G0293 G1519 G3588  G2281 G1510  G1063 G0231

Dan ketika Yesus sedang berjalan menyusur danau Galilea, Ia melihat dua orang bersaudara, yaitu Simon yang
disebut Petrus, dan Andreas, saudaranya. Mereka sedang menebarkan jala di danau, sebab mereka penjala ikan.

19  kal  Aéyel altolg, Aeglte  oOmiow  pou, Kal  TOUow Opdg
dan berkata kepada-mereka, Marilah sesudah Aku, dan  akan-menjadikan kalian
G2532  G3004 G0846 G1205 G3694 G1473 G2532  G4160 G4771
OALETG  avBpwTIWV.
penjala manusia.

G0231 G0444
Yesus berkata kepada mereka: "Mari, ikutlah Aku, dan kamu akan Kujadikan penjala manusia."

20 ol 6¢ €0BEwg  adevteg Ta 6lktua, AkohouBnoav avT®.
Mereka dan- segera meninggalkan - jala-jala, mengikuti Dia.
G3588 Gl161  G2112 G0863 G3588  G1350 G0190 G0846
Lalu mereka pun segera meninggalkan jalanya dan mengikuti Dia.

21 Kal  mpoPag €keldey, £idev d\\oug, 6Uo  adeldoug, TakwPov  TOV ol
Dan maju dari-sana, Dia-melihat lain, dua saudara, Yakobus -anak -
G2532  G4260 G1564 G3708 G0243 G1417  G008O G2385 G3588  G3588
ZeBebaiov, kat  Iwdvvnv TOV  A8eAdOV  altod, év ™ T\olw  peTa
Zebedeus, dan  Yohanes - saudara dia, di - perahu bersama
G2199 G2532  G2491 G3588  G008O G0846 G1722 G3588 G4143 G3326
ZeBebaiov tTOU  maTpOC¢ auT®v, kataptidovtag Ta Slktua avt®yv;  kal
Zebedeus - ayah mereka, memperbaiki - jala-jala mereka; dan
G2199 G3588  G3962 G0846 G2675 G3588  G1350 G0846 G2532
€KAAeosv  altolC.
memanggil mereka.

G2564 G0846

Dan setelah Yesus pergi dari sana, dilihat-Nya pula dua orang bersaudara, yaitu Yakobus anak Zebedeus dan
Yohanes saudaranya, bersama ayah mereka, Zebedeus, sedang membereskan jala di dalam perahu. Yesus

memanggil me

reka
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€00Ewg, adévteg 10 mAolov Kkal  TOV  Tatépa  aut@v,
Mereka dan- segera, meninggalkan - perahu dan - ayah mereka,
G3588 Gl161  G2112 G0863 G3588  G4143 G2532 G3588  G3962 G0846
nkoAovuBnoav aut®.
mengikuti Dia.
G0190 G0846
dan mereka segera meninggalkan perahu serta ayahnya, lalu mengikuti Dia.
23 Kal Teplijyev  év OAn T foA\aiq, &ddokwv év Talg
Dan  berkeliling di seluruh - Galilea, mengajar  di -
G2532  G4013 G1722  G3650 G3588  G1056 G1321 G1722  G3588
ouvaywyaig a0t®v, kal  knpUOOoWV 10 ebayyéhlov  Tfi¢  Paoctieiag,
rumah-rumah-ibadah mereka, dan memberitakan - Injil - kerajaan,
G4864 G0846 G2532  G2784 G3588  G2098 G3588  G0932
kat  Bepamebwv ndoav véoov kat mdoav poAakiav  év ™
dan menyembuhkan segala penyakit dan  segala kelemahan di-antara -
G2532  G2323 G3956 G3554 G2532  G3956 G3119 G1722 G3588

Yesus pun berkeliling di seluruh Galilea; Ia mengajar dalam rumah-rumah ibadat dan memberitakan Injil
Kerajaan Allah serta melenyapkan segala penyakit dan kelemahan di antara bangsa itu.

AQ®.
rakyat.
G2992

24 kal  amiNBev R akohl autol &g 6Anv THv  XZuplav. Kal  TPOCHveEyKaV
dan  tersebar - berita Dia ke seluruh - Siria. dan membawa
G2532  G0565 G3588 GO189  G0846 G1519  G3650 G3588  G4947 G2532  G4374
alt® Tavtag  tolg KaKQG  Eyovtag TtoLlK(AalLg vooolg  kat  Paocavolg
kepada-Nya semua  -orang sakit menderita berbagai-macam penyakit dan  kesakitan
G0846 G3956 G3588 G2560 G2192 G4164 G3554 G2532  G0931
ouveyxopévoug, [kal] Satpovifopévoug, kKal  oeAnvialopevoug, kal  TIApaAuTIKoUg;
dikuasai, [dan] kerasukan-setan, dan  sakit-ayan, dan lumpuh;

G4912 G2532  G1139 G2532  G4583 G2532  G3885
Kat  €Beparmevoev avtoug.

dan menyembuhkan mereka.

G2532  G2323 G0846

Maka tersiarlah berita tentang Dia di seluruh Siria dan dibawalah kepada-Nya semua orang yang buruk
keadaannya, yang menderita pelbagai penyakit dan sengsara, yang kerasukan, yang sakit ayan dan yang
lumpuh, lalu Yesus menyembuhkan mereka.

25  kat  AkohouBnoav alt® &yAot oMol  ard  tg  loAthaiag  kal
dan mengikuti Dia orang-banyak besar dari - Galilea dan
G2532  G0190 G0846  G3793 G4183 G0575 G3588 G1056 G2532
Askamohewg, kal  TepoooAUpwv  kat  Toudaiag, kal  TEpav o0 Top&dvou.
Dekapolis, dan Yerusalem dan Yudea, dan seberang - Yordan.
G1179 G2532 G414 G2532  G2449 G2532  G4008 G3588  G2446

Maka orang banyak berbondong-bondong mengikuti Dia. Mereka datang dari Galilea dan dari Dekapolis, dari
Yerusalem dan dari Yudea dan dari seberang Yordan.
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